COOPERATION OF

LATVIAN, LITHUANIAN, ESTONIAN

ART ASSOCIATIONS
                                  LATVIŲ, LIETUVIŲ, ESTŲ MENO KŪRĖJŲ 

                                                   BENDRADARBIAVIMAS

Lietuvos meno kūrėjų asociacijų asociacija  koordinuoja meno kūrėjų ir jų organizacijų bendradarbiavimą, atstovauja interesus užsienyje, skatina kultūros ir meno plėtrą. Valdoma tarybos sudarytos iš visų narių atstovų. Tai reiškia, kad turi kompetencijas viso kultūrinio lauko ir yra vienas rimčiausių valstybės kultūros siekių vykdytojas. Ji veikia pagal LR  meno kūrėjų ir jų organizacijų įstatymą. Šis ir eilė kitų kūrybą liečiančių įstatymų inicijuoti ir sukurti pačių asociacijų. Tikslas yra suteikti meno kūrėjams kuo palankesnes, pastovesnes gyvenimo ir kūrybos sąlygas. Reikalingas pastovus monitoringas ir kompetentingas dalyvavimas stebint visų gyvenimo sferų reglamentavimą.  LR Seimas ir Vyriausybė kuria daug pataisų, įsakymų koreguojančių veikiančius įstatymus. 
Many Lithuanian art creators of different generations have established reputations for themselves, not only locally  but also internationally, particularly since the beginning of the millennium. During this period, established several new art creators associacions and all of tham  have appeared alongside existing  ones.  Public and artists initiatives have promoted dinamism and encouraged variety. These initiatives of associations are currently supporting and developing of creators  and sometimes by government. Make approaches and practices , while also laying down guidelines for new processes and cooperation on an international level.       
Baltijos valstybių bendradarbiavimas meno kūrėjų egzistencijos srityje yra būtinas:
 1. Kad perimtume patyrimą ir nekartotume klaidų;
 2. Valdžių ir NVO bendradarbiavime niekas nepakeis Meno kūrėjų asociacijų kaip socialinio darinio; 
 3. Tautose nėra kompetentingesnio, profesionalesnio šios bendruomenės juridinio darinio;
 4.  Daugelio Lietuvos nacionalinių Meno kūrėjų organizacijų veiklos patirtis artėja prie šimtamečio stažo;  

 5.  Gyvenimas rodo, kad iššūkių nemažėja.
Moments of change that reveal new prospects and challenges in the midst of a complex process of transition are very exciting, and afterwards  the time to change and to be changed inevitably arrives again. Contemporary art makers in Lithuania has been marked  by this transformations. In the last 20 years there have been several turning points, brought about by changes  in international politics and the countrys internal cultural policy. 
Bendradarbiavimo aktualijas įtakoja kultūros strategijos nepastovumai atsirandantys keičiantis valdžioms; finansinių, ekonominių bangavimų pasėkoje. Lietuva yra pergyvenusi laikmetį kai kultūra buvo įvardinta kaip neprioritetinė valstybės veiklos sritis. Bet ir sunkiais kultūrai laikais meno kūrėjų veikla pasireiškė konferencijų organizavimu, autorinių teisių gynimu, įstatymų leidybos monitoringu, kūrybinių programų, projektų, konkursų inicijavimu, kasmet skiriama nacionaline LMKA premija.
       Europos Sąjungos iniciatyvos veikė ir veiks bendradarbiavimo prioritetus ateityje. Juk jos pagrįstos finansinės paramos srautais. Turime patirtį puikius rezultatus pasiekusio, tarpsritinio, trimečio Aukštosios kultūros į mokyklas (AKIM ) projekto. Reikėtų tęsti tarpsritinės veiklos galimybes. Manau, visoms Baltijos šalims aktualu jaunimą įjungti į kultūros , kūrybos procesus.  
 Good example of cooperation is  European Council of Artists activity. ECA was an important interdisciplinary umbrella organisation of artists associations  in a 25 European countries , and was based  in Copenhagen. I remember that moment, when Kjeld Lofting comes to LMKA and discussed about the future activities of ECA. We decided to join the group of establishes. ECA aimed to raise the level of awareness for artists concerns  among political and administrative representatives of the European Unijon. It intervened all over Europe wherever artistic expertise is demanded and decisions relevant to the arts are being made. For example, ECA addressed Estonian government supporting Estonian artists associatinion who was asking to allocate 2% of budget of buildings for pieces of art. The ECA also sees itself as a platform for artistic  dialogue  and exchange in the different disciplines. It organizes conferences and expert talks on topics like ,,Artists mobility – aspiration or reality?“, ,,Networking in the Enlargement Process“or ,,Artistic careers and higher art Education in Europe“.  In 2006 in Berlin  ECA organised the conference ,,Rights and wrongs – the UNESCO convention on the protection and promotion of the diversity of cultural expressions –one year after”.
– prezidentu renkamas atstovas iš bet kurios valstybės organizacijos narės. Tai demokratiškas valdymo būdas. Tačiau ECA vienijo labai nevienodas organizacijas – skėtines ir šakines, kurių interesai buvo per daug skirtingi. Todėl ECA negalėjo taip efektyviai atstovauti atskirų meno sričių interesams, kaip tai daro Europos šakinės organizacijos, ir ECA veikla užgeso, nepaisant kai kurių šalių, įskaitant ir Lietuvą, noro ją tęsti.
 Mobility of art creators whether  for work , for  increace kvalification, research, co-production or participation in a residency or exchandge  programme. Can become an integral part of the regular practice. Our associations cooperation support and complement the actions of our members to reduce barriers to mobility. 
       Lietuvos muzikų sąjunga pastebi, kad šioje srityje NVO būna sunku konkuruoti su biudžetinėmis organizacijomis bei institucijomis. Tačiau Lietuvos muzikai norėtų bendradarbiauti su pastoviais partneriais Baltijos šalyse. 

       Dailės srityje žinome gilias tradicijas turinčią ,,Baltijos šalių vaizduojamojo meno trenalę” vykstančią rotacijos principu.  
        Lietuvos Meno kūrėjų asociacijų būryje  pavyzdines bendradarbiavimo Baltijos šalyse tradicijas turi Žurnalistų bendruomenė. 1933 m. buvo sudaryta trijų šalių ,,Baltijos spaudos santarvė”. Fragmentinius ryšius pavyko formalizuoti 1998 metų birželio 22 dieną Latvijos, Lietuvos Estijos žurnalistų sąjungoms Taline įkūrus Baltijos žurnalistų federaciją (BŽF). Pradžioje buvo sutarta , kad pirmininką renka kasmet. Atrodytų  demokratiška, bet darbo rezultatai, daugiamečiai projektai nukenčia. 2003 metais nutarta pirmininko kadenciją pratęsti iki dviejų metų. Kasmet surengti po vieną bendrą renginį skirtingose šalyse. Pagrindiniai federacijos uždaviniai yra svarstyti Baltijos šalių žurnalistų sąjungų bendradarbiavimo kryptis ir principus, keistis informacija, konsultuotis problemiškais klausimais, kurie iškyla kiekvienos šalies spaudai. BŽF nagrinėja ir žurnalistinės etikos klausimus. XXI amžiaus pradžioje svarbu sukurti ir tobulinti bendro Baltijos šalių žurnalistų etikos kodeksą. Perimtas patyrimas iš Skandinavijos šalių žurnalistų bendradarbiavimo. Pažangūs rezultatai yra vertinami tarptautiniu lygiu – projektus finansuoja Vokietijos Franco Eberto fondas.
      Bendradarbiavimo su Baltijos šalimis poreikis jaučiamas visose Lietuvos meno kūrėjų asociacijų atstovaujamose srityse. Tai liudija ir ši mūsų konferencija.      
